
KOMMISSIONENS BESLUT

av den 7 oktober 2008

om ändring av beslut 2006/133/EG om att ålägga medlemsstaterna att tillfälligt vidta ytterligare
åtgärder mot spridningen av Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et Buhrer) Nickle et al.
(tallvedsnematoden) när det gäller andra områden i Portugal än sådana där det är känt att den

inte förekommer

[delgivet med nr K(2008) 5555]

(2008/790/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 2000/29/EG av den 8 maj
2000 om skyddsåtgärder mot att skadegörare på växter eller
växtprodukter förs in till gemenskapen och mot att de sprids
inom gemenskapen (1), särskilt artikel 16.3, och

av följande skäl:

(1) Portugal håller på att genomföra en utrotningsplan mot
spridning av tallvedsnematoden i enlighet med kommis­
sionens beslut 2006/133/EG av den 13 februari 2006
om att ålägga medlemsstaterna att tillfälligt vidta ytterli­
gare åtgärder mot spridningen av Bursaphelenchus xylophi­
lus (Steiner et Buhrer) Nickle et al. (tallvedsnematoden)
när det gäller andra områden i Portugal än sådana där
det är känt att den inte förekommer (2).

(2) Beslut 2006/133/EG ändrades senast genom kommissio­
nens beslut 2008/684/EG (3) för att bekräfta de tillfälliga
åtgärder som föreskrivs i kommissionens be-
slut 2008/489/EG (4). Dessa åtgärder säkrar förflyttningar
av mottagligt material från det avgränsade området.

(3) Vid mötet i ständiga kommittén för växtskydd den 3 juli
2008 meddelade Portugal kommissionen att 2 145 plat­
ser i Portugal inventerats, prover tagits i lämplig omfatt­
ning och totalt 50 fall av tallvedsnematoder påträffats
utspridda på olika platser i landet under den särskilda
inventeringskampanjen under första halvåret 2008.

(4) Med anledning av dessa nya fall är det nödvändigt att
förstärka skyddet av buffertzonen kring den angripna
zonen inom det avgränsade området genom att tillämpa
samma krav på förflyttningar av mottagligt material från

den angripna zonen till buffertzonen som redan tilläm­
pas på förflyttningar från avgränsade områden till andra
områden.

(5) För att maximera effekterna av tillgängliga resurser för
undersökning bör kraven på undersökning av alla mot­
tagliga växter som antingen befunnits vara angripna av
tallvedsnematoden, visar symtom på dåligt hälsotillstånd
eller förekommer i avverkningsområden endast gälla för
buffertzonen.

(6) Om tallvedsnematoden påträffas upprepade gånger i
samma delar av Portugal nära gränsen till Spanien bör
det avgränsade området utvidgas in i Spanien, och Spa­
nien bör tillämpa samma krav på förflyttningar av mot­
tagligt virke, bark och växter inom och från det avgrän­
sade området inom sitt territorium och utföra ytterligare
inventeringar inom dessa områden.

(7) Avseende mottagligt träförpackningsmaterial och lik­
nande produkter bör kraven på förflyttning begränsas
till nyligen framställt material med ursprung i Portugal
eftersom gammalt förpackningsmaterial endast innebär
en liten fytosanitär risk.

(8) Beslut 2006/133/EG bör därför ändras i enlighet med
detta.

(9) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med
yttrandet från ständiga kommittén för växtskydd.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Beslut 2006/133/EG ska ändras på följande sätt:

1. I artikel 2 ska första stycket ersättas med följande:

”Portugal, och i förekommande fall Spanien, ska se till att
kraven i bilagan uppfylls till och med den 31 mars 2012 när
det gäller mottagligt virke, bark och växter som ska flyttas
inom eller från de avgränsade områden som definieras enligt
artikel 5, till andra områden än avgränsade områden i med­
lemsstater eller till tredjeländer.”
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2. I artikel 4.2 ska första stycket ersättas med följande:

”Utöver de inventeringar som föreskrivs i punkt 1 ska Por­
tugal, och i förekommande fall Spanien, årligen samman­
ställa en inventeringsplan som täcker de avgränsade områ­
dena och lämna den till kommissionen för godkännande.
Planen ska vara riskbaserad och ta hänsyn till fördelningen
av mottagliga växter inom ländernas territorium.”

3. I artikel 5 ska följande stycke föras in efter första stycket:

”Om resultaten av den inventering som avses i artikel 4.2
tyder på förekomst av tallvedsnematoder högst 20 km från
gränsen till Spanien ska Portugal omedelbart underrätta Spa­
nien om detta. Om förekomst bekräftas högst 3 km från
gränsen till Spanien, eller om en annan förekomst upptäcks
i närheten av den första förekomsten inom ett år, ska Spa­
nien upprätta ett avgränsat område som är en utvidgning av

det avgränsade området på Portugals territorium och som
inbegriper en 20 km bred buffertzon kring det ställe där
förekomsten upptäcktes.”

4. Bilagan till beslut 2006/133/EEG ska ändras i enlighet med
bilagan till det här beslutet.

Artikel 2

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 7 oktober 2008.

På kommissionens vägnar
Androulla VASSILIOU

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

Bilagan till beslut 2006/133/EG ska ändras på följande sätt:

1. Den inledande frasen i punkt 1 ska ersättas med följande:

”Utan att det påverkar tillämpningen av de bestämmelser som avses i punkt 2 ska följande gälla vid förflyttningar från
avgränsade områden till områden som inte ligger inom de avgränsade områdena i medlemsstater eller i tredjeländer
samt för förflyttningar från den del av de avgränsade områdena där det är känt att tallvedsnematoden förekommer till
den del av de avgränsade områdena som utgör en buffertzon:”

2. Den inledande frasen i punkt 2 ska ersättas med följande:

”Vid förflyttningar inom avgränsade områden gäller följande:”

3. I punkt 2 a iii ska andra stycket i tredje strecksatsen utgå.

4. Punkt 2 g ska ersättas med följande:

”g) Mottagligt virke som kommer från avgränsade områden i form av nytillverkade packlådor, boxar, häckar, tunnor
och liknande förpackningar, lastpallar, pallboxar och liknande anordningar, pallkragar, garneringsträ (dunnage),
avståndsklossar och bärare, inbegripet sådant virke som inte har kvar sin naturligt rundade form, ska bli föremål
för en av de godkända åtgärderna enligt bilaga I till FAO:s internationella standard för fytosanitära åtgärder nr 15
om riktlinjer för reglering av träförpackningsmaterial i internationell handel (Guidelines for regulating wood packaging
material in international trade) och märkas i enlighet med bilaga II till denna standard.”
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